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KYÄNI UGOVOR S NEOVISNIM BIZNIS 

PARTNEROM UVJETI I ODREDBE 

 
1. Razumijem da kao Kyäni Neovisni Biznis Partner tvrtke Amare Global Europe AB i njenih podružnica 
ili poslovnih jedinica ili partnera koji posluju u Europi (također identificirane kao „Kyäni“ za ovaj prijedlog): 

 
a. Imam pravo kupovati proizvode od tvrtke Kyäni po cijeni na koju imam pravo. 

 
b. Imam pravo sponzorirati kvalificirane osobe u tvrtki Kyäni. 

 
c. Pomagat ću, obučavati i motivirati Biznis Partnere koji su podređeni u mojoj marketinškoj 

organizaciji. 

 

d. Radit ću u skladu sa svim saveznim državnim, okružnim i općinskim zakonima, pravilima, 

propisima i odredbama te ću izraditi sve izvještaje i nadoknadit ću sva potraživanja i isplate i druge 

odbitke koje mogu zahtijevati savezni, državni, okružni ili općinski zakoni, pravila, propisi ili odredbe. 

 

e. Svoje obveze kao Neovisni Biznis Partner ispunjavat ću pošteno i čestito. 

 
f. Prodajne ugovore i narudžbenice osigurane od strane tvrtke Kyäni koristit ću samo za prodaju 

njenih proizvoda, te ću se pridržavati svih politika i procedura utvrđenih od strane tvrtke Kyäni za 

zaključivanje i obradu takvih ugovora i narudžbi. 

 

g. Neću poduzimati nikakve postupke niti se ponašati na način koji može narušiti poslovni ugled 

tvrtke Kyäni, njenih osnivača, direktora ili voditelja. 

 

h. Slažem se da dajem jedinstveni identifikacijski broj za porezne ili poslovne svrhe koji je izdan u 

zemlji u kojoj se prijavljam za članstvo u Kyaniju. 

2. Prihvaćam prezentirati Globalni Plan Nagrađivanja tvrtke Kyäni kao i njene proizvode na način koji je 

utvrđen u službenoj literaturi tvrtke Kyäni. Neću upućivati nikakve zahtjeve u svezi s potencijalnim prihodom, 

zaradama i proizvodima izvan onoga što je navedeno u službenoj literaturi tvrtke Kyäni. Neću koristiti, 

stvarati, kreirati, objavljivati, distribuirati ili pribavljati ni iz kojih drugih izvora, osim onih osiguranih od strane 

tvrtke Kyäni, nikakvu literaturu, snimke (audio, video i sl.), sredstva za prodaju ili učlanjenje u vezi s 

proizvodima tvrtke Kyäni ili Globalnim Planom Nagrađivanja tvrtke Kyäni. Razumijem kako ne smijem tržišno 

koristiti ili prikazivati nikakve zaštitne znakove, zaštitne nazive, uslužne žigove, logotipove, dizajne ili simbole 

tvrtke Kyäni te oglašavati proizvode tvrtke Kyäni ili mogućnosti koje pruža tvrtka Kyäni na način drukčiji od 

onih utvrđenih u Politikama i Procedurama tvrtke Kyäni bez prethodno dobivenog pismenog odobrenja tvrtke 

Kyäni.
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3. Prihvaćam da kao Neovisni Biznis Partner tvrtke Kyäni imam status nezavisnog ugovaratelja te kako 

nisam zaposlenik, zastupnik, partner, zakonski zastupnik ili franšizant tvrtke Kyäni. Nisam ovlašten da te 

neću izazvati nikakve dugove, izdatke, obveze te neću otvarati nikakve financijske račune u ime i za račun 

tvrtke Kyäni. Razumijem kako moram kontrolirati način i sredstva pomoću kojih upravljam dodijeljenim 

pravom na distribucijom tvrtke Kyäni za koju sam zadužen, u skladu s ovim Uvjetima i odredbama te 

Politikama i Procedurama tvrtke Kyäni i Globalnim Planom Nagrađivanja tvrtke Kyäni (sve pod zajedničkim 

nazivom "Ugovor"). Razumijem kako sam ja isključivo odgovoran/na za plaćanje svih troškova koje 

sam/sama izazvao, što uključuje ali se ne ograničava na putovanja, prehranu, smještaj, administrativnu 

podršku, te troškove ureda, telefonskih razgovora s inozemstvom i sl. RAZUMIJEM KAKO NISAM I NEĆU 

BITI ZAPOSLENIK tvrtke Kyäni U SVEZI SA SAVEZNIM ILI DRŽAVNIM POREZIMA. Tvrtka Kyäni nije 

odgovorna za isplate te neće oduzimati ili odbijati od mojih bonusa i provizija, ako postoje, FICA ili druge 

vrste poreza, osim ako to oduzimanje ne postane zakonski obvezno. Prihvaćam kako ću biti obvezatan 

prema ugovorima o prikupljanju poreza na promet sklopljenih između tvrtke Kyäni, Inc. i svih odgovarajućih 

poreznih uprava, te svih s njima povezanim pravilima i procedurama. 

4. Pažljivo sam pročitao/la i prihvaćam postupati u skladu s Politikama i Procedurama tvrtke Kyäni i 

Globalnim Planom Nagrađivanja tvrtke Kyäni koji su uključeni i sastavni su dio ovih Uvjeta i odredbi. 

Razumijem kako se moram pridržavati, a ne kršiti sve uvjete ovog Ugovora kako bih ispunio/la uvjete za 

primanje bonusa ili provizija od tvrtke Kyäni. Razumijem kako se ovi Uvjeti i odredbe, te politike i procedure 

tvrtke Kyäni i Globalni Plan Nagrađivanja tvrtke Kyäni mogu izmijeniti s vremena na vrijeme, te prihvaćam 

sve takve izmijene koje se odnose na mene. Obavijest o izmjenama objavit će se u službenim materijalima 

tvrtke Kyäni i bit će poslani svim Neovisnim Biznis Partnerima. Nastavak prava na distribuciju koju obavljam 

za tvrtku Kyäni te primanje bonusa ili naknada temeljit će se na mom prihvaćanju pojedinih i svih izmjena. 

 

5. Uvjeti iz ovog ugovora stupaju na snagu na datum učlanjenja i vrijedit će do ga ne raskine neka od 

strana. Neću imati pravo na primanje provizija, bonusa ili drugih prihoda koji nastaju kao posljedica aktivnosti 

od nekada podređenih članova moje marketinške organizacije. Tvrtka Kyäni izričito zadržava sva prava na 

prekid svih Ugovora s Neovisnim Biznis Partnerima trideset (30) dana nakon primitka pisane obavijest u 

slučaju: 

 

(1) prestanka poslovanja; 
 

(2) gašenja pravne osobe ili 

 
(3) prekida distribucije proizvoda putem izravne prodaje. 

 
6. Ne smijem dodijeliti ili delegirati nikakva prava ili dužnosti prema ovom Ugovor bez prethodnog 

pismenog pristanka tvrtke Kyäni. Svaki pokušaj prijenosa ili dodjeljivanja ovog Ugovora bez izričitog 

pismenog pristanka tvrtke Kyäni učinit će ovaj Ugovor ništavnim prema mišljenju tvrtke Kyäni i može 

rezultirati prekidanjem meni dodijeljenog Biznis Partner Ugovora. 

7. Razumijem kako u slučaju ne pridržavanja uvjeta ovog Ugovora, politika i procedura ili Globalnog 

Plana Nagrađivanja, tvrtka Kyäni može, po vlastitom nahođenju, prekinuti meni dodijeljeno pravo na Biznis 

Partner Ugovor ili poduzeti druge disciplinske mjere, uključujući ali se ne ograničavajući na, gubitak bonusa 

i provizija i/ili gubitak svih ili pojedinih meni podređenih članova marketinške organizacije. Ako prekršim, ne 

ispunim ili se ne pridržavam ovog Ugovora pri njegovom prekidu, neću imati pravo primiti nikakve daljnje 

bonuse ili provizije bez obzira je li dovršena prodaja koja je povezana s tim bonusima ili provizijama. Ako se 

ovaj Ugovor prekine iz bilo kakvog razloga trajno ću izgubiti sva svoja prava kao Neovisni Biznis Partner, 

uključujući ali se ne ograničavajući na meni podređene članove
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marketinške organizacije te prava na kompenzaciju u skladu s Globalnim Planom Nagrađivanja tvrtke Kyäni. 

Ako ne platim proizvode kada dođe vrijeme naplate, ovlašćujem tvrtku Kyäni da oduzme odgovarajuće 

iznose od čekova s mojim bonusom ili provizijom, da tereti moje kreditne kartice ili da se naplati s mojih 

financijskih računa, ako postoje, za koje sam ovlastio tvrtku Kyäni da se s njih može naplatiti. Razumijem 

kako se nepravovremeno plaćanje proizvoda smatra kršenjem ovog Ugovora. 

8. U mjeri dopuštenoj zakonom, tvrtka Kyäni, njeni direktori, voditelji, dionici, zaposlenici, 

opunomoćenici, nasljednici i zastupnici (pod zajedničkim nazivom "poslovni partneri") neće se smatrati 

odgovornim za, te oslobađam tvrtku Kyäni i njene poslovne partnere, od pojedinih i svih zahtjeva za 

nadoknadom bilo kakvog gubitka profita, neizravnih, izravnih, posebnih ili posljedičnih šteta ili bilo kojeg 

drugog gubitka kojeg sam izazvao ili koji je pretrpljen zbog mene kao rezultat: (a) mog kršenja ovog Ugovora 

ili politika i procedura tvrtke Kyäni; (b) neadekvante promocije ili korištenja meni dodijeljenog prava na Biznis 

Partner Ugovor i svih s tim povezanim aktivnostima (npr. prezentiranje proizvoda tvrtke Kyäni ili Globalnog 

Plana Nagrađivanja, rukovanje motornim vozilom, najam objekta za održavanje sastanaka ili 

osposobljavanja, itd.); (c) svih neispravnih ili krivih podataka ili informacija koje sam dao ili (d) koje nisam 

dao, a koje su neophodne tvrtki Kyäni za obavljanje njenog poslovanja, uključujući bez ograničenja, moje 

učlanjivanje i prihvaćanje Globalnog Plana Nagrađivanja ili plaćanje provizija ili bonusa. Prihvaćam kako 

cjelokupna odgovornost tvrtke Kyäni i njenih poslovnih partnera za bilo koje zahtjeve u vezi s odnosom 

između tvrtke Kyäni i mene, uključujući ali se ne ograničavajući na, sve uzroke djelovanja utvrđene 

ugovorom, pogrešno postupanje ili slično neće premašiti već će se ograničiti na iznos cijene proizvoda koje 

sam kupio/la od tvrtke Kyäni u skladu s ovim Ugovorom ili bilo kojim drugim ugovorom, koji se mogu ponovo 

prodati. Nadalje, prihvaćam nadoknaditi, štititi i braniti o svom trošku tvrtku Kyäni i njene poslovne 

partnere od svih tužbi, zahtjeva, troškova, gubitaka, šteta, odgovornosti, presuda, troškova odvjetnika i svih 

drugih troškova koji nastaju ili mogu nastati u vezi s meni dodijeljenim pravom na Biznis Partner Ugovor. 

9. Ovaj Ugovor i dokumenti povezani upućivanjem čine cijeli ugovor između tvrtke Kyäni i mene. Sva 

obećanja, predstavljanja, ponude ili druga komunikacija koja nije izričito navedena u ovom Ugovoru nemaju 

pravnu snagu ili učinak. U slučaju bilo kakve nedosljednosti ili nesklada između ovog Ugovora i bilo kojeg 

drugog ugovora (osim politika i procedura), ovaj Ugovor s Neovisnim Biznis Partnerom i prijavnica zamijenit 

će i imat će prvenstvo u odnosu na bilo koji uvjet bilo kojeg drugog ugovora u odnosu na ovdje navedene 

odredbe. U slučaju bilo kakve nedosljednosti ili nesklada između ovog Ugovora i politika i procedura (u 

njihovom trenutnom obliku ili naknadno promijenjenih), politike i procedure će u svakoj mjeri zamijeniti i imat 

će pravo prvenstva u odnosu bilo koji uvjete ovog Ugovora u odnosu na ovdje navedene odredbe. 

 

10. Svako odricanje od odgovornosti tvrtke Kyäni vezano uz bilo kakvo kršenje ovog Ugovora mora biti u 

pisanom obliku i potpisano od ovlaštenog voditelja tvrtke Kyäni. Svako odricanje od odgovornosti tvrtke Kyäni 

vezano uz bilo kakvo kršenje ovog Ugovora neće se smatrati i neće činiti odricanje od odgovornosti za svako 

daljnje kršenje. 

 

11. U slučaju kada se odredba ovog Ugovora smatra nevažećom ili neprimjenjivom, takva će se odredba 

preformulirati samo u mjeri neophodnoj za njenu primjenjivosti, a ostatak Ugovora nastavit će se primjenjivati 

u cjelini. 

 

12. Ugovor s Neovisnim Biznis Partnerom između Biznis Partner i tvrtke Kyäni stupio je na snagu u gradu 

Lehi, Utah, Sjedinjene Američke Država, jer je ovo lokacija na kojoj je Biznis Partner podnio prijavu za 

učlanjivanje kao Neovisni Biznis Partner tvrtke Kyäni, i na kojem je prijava pregledana i odobrena od strane 

tvrtke Kyäni. Za Ugovor s Neovisnim Biznis Partner mjerodavno je isključio pravo država Utah, a Biznis 

Partner prihvaća isključivu nadležnost sudova države Utah, sa sjedištem u okrugu Utah, za razrješavanje 

svih zahtjeva ili povezanih parnica za tumačenje ili provedbu uvjeta Ugovora s Neovisnim Biznis Partnerom.
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Za ovaj Ugovor mjerodavni su zakoni države Idaho i ovaj Ugovor je sastavljen u skladu sa zakonima države 

Utah, osim ako zakoni države u kojoj ja boravim izričito zahtijevaju primjenu zakona te države. Osim ako je 

navedeno u Politikama i Procedurama tvrtke Kyäni ili osim ako zakoni države u kojoj boravim izričito brane 

koncenzualnu i mjesnu nadležnost za odredbe ovog Ugovor s Neovisnim Biznis Partnerom, pri čemu je su 

mjerodavni njeni zakoni, svi sporovi i zahtjevi koji se odnose na tvrtku Kyäni, Ugovor s Biznis Partnerom, 

Globalni Plan Nagrađivanja tvrtke Kyäni ili njene proizvode, prava i obveze Biznis Partnera tvrtke Kyäni ili 

bilo koje druge zahtjeve ili uzroke djelovanja u vezi s ponašanjem bilo neovisnog Biznis Partner ili tvrtke 

Kyäni prema ovom Ugovoru ili Politikama i Procedurama tvrtke Kyäni, riješit će se potpuno i konačno 

obvezujućom arbitražom u gradu Lehi, Utah ili na drugoj lokaciji koju odredi tvrtka Kyäni u skladu sa 

saveznim Zakonom o arbitraži ili Pravilima komercijalne arbitraže Američkog udruženja za arbitražu. 

Strankama su dopuštena predraspravna prava u skladu sa saveznim pravilima za građanske parnice. Ako 

Biznis Partner podnese tužbu ili protutužbu protiv tvrtke Kyäni, Biznis Partner će to uraditi kao pojedinac, a 

ne s nekim drugim Biznis Partnerom ili kao dio zajedničke parnice. Ako Biznis Partner želi pokrenuti postupak 

protiv tvrtke Kyäni za radnju ili propust u vezi s ili koja proizlazi iz ovog Ugovora, taj postupak mora biti 

pokrenuti u roku od godine dana od datuma kada se navodni događaj dogodio i koji je doveo do određene 

radnje. Ne pokretanje takvog postupka u roku od godine dana isključit će mogućnost podizanja tužbi protiv 

tvrtke Kyäni za takvu radnju ili propust. Biznis Partner se odriče svih tužbi na koje se odnose druge zastare. 

Odluka arbitera bit će konačan i obvezujuća za strane i može se, ako je potrebno, ograničiti na presudu bilo 

kojeg suda ili pravne nadležnosti. Strana koja dobije spor imat će pravo primiti nadoknadu za troškove i 

izdatke arbitraže, uključujući pravne naknade i sudske takse od strane koja je izgubila spor. Ovaj Ugovor o 

arbitraži vrijedit će i nakon raskida ili isteka Ugovora. 

13. Strane prihvaćaju pravnu nadležnost i mjesto nadležnosti svakog saveznog ili državnog suda u okrugu 

Utah, država Utah, u svrhu izvršenja arbitražne odluke ili bilo kojeg drugog pitanja koje nije predmet 

arbitraže. Ako zakon države u kojoj podnositelj prijave boravi zabranjuje koncenzualnu i mjesnu nadležnost 

u svrhu arbitraže i parničenja, državni zakon smatrat će se mjerodavnim za pitanja u vezi tvrtke Kyäni. 


